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A VENTIL ZPETNY Typ L10.KP (332)

TUV PRIRUBOVY PN 10

), St s kouli DN 40-300
T.max. -20/+80 °C

RANGE / ROZSAHY :

+ ISO PN10/16 RF flanges from DN 40 to DN 150 and ISO PN10 over Ref. 332 from DN 40 to 300
Pfiruby s tésnici liStou ISO PN 10/16 od DN 40 do DN 150 a ISO PN 10 nad DN 150, ref.€. 332, od DN 40 do DN 300

MATERIALS / MATERIALY :

Item / Poz. Designation / Nazev Materials / Materialy
1 Body / Téleso Ductile iron EN-GJS-400-15 / Tvarna litina EN-GJS-400-15
2 Bonnet / Viko Ductile iron EN-GJS-400-15 / Tvarna litina EN-GJS-400-15
3 Ball DN 40 / Koule DN 40 NBR
3 Ball DN 50-80 / Koule DN 50-80 Aluminium coated NBR / Hlinik + NBR
3 Ball DN 100-300 / Koule DN 100-300 Carbon steel A216 WCB coated NBR /
Uhlikova ocel A216 WCB + NBR
4 Bonnet gasket / Tésnéni vika NBR
Bolting / Spojovaci soucasti SS 304
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s kouli DN 40-300
T.max. -20/+80 °C

A f\ VENTIL ZPETNY Typ L10.KP (332)
Tuv™® PRIRUBOVY PN 10

SIZE (in mm )/ ROZMERY (v mm) :

Ref. DN 40 50 65 80 100 125 150 200 250 300
L 180 200 240 260 300 350 400 500 600 700

H 103 111 141.5 151 194.5 239 249 338.5 413 472

332 2B 50 60 95 95 120 175 175 240 300 360
gP 40 51 80 80 100 144 150 200 250 300
Hr\‘|/1v§ti?|:ts(tk(gk)g) 6.09 9.32 171 20.24 24.9 41.7 55.11 103.6 135 191.8
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A f\ VENTIL ZPETNY Typ L10.KP (332)
Tuv™® PRIRUBOVY PN 10

s kouli DN 40-300
T.max. -20/+80 °C

FLANGES SIZE (in mm ) / ROZMERY PRIRUB (v mm) :

DN 40 50 65 80 100 125 150 200 250 300
2D 150 165 185 200 226 253 285 342 403 450
g K 110 125 145 160 180 210 240 295 350 400

Nbx@L | 4x19 | 4x19 | 4x19 | 8x19 | 8x19 | 8x19 | 8x23 | 8x23 [12x23 [ 12x 23
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A fi\ VENTIL ZPETNY Typ L10.KP (332)
Tuv™® PRIRUBOVY PN 10

s kouli DN 40-300
T.max. -20/+80 °C

STANDARDS / NORMY :

+* DIRECTIVE 97/23/CE: Products excluded from directive (article 1, § 3.2)
Smérnice 97/23/ES: produkty vynaty ze smérnice (€l. 1, § 3.2)

+ |SO PN 10 flanges according to EN 1092-2
Priruby ISO PN 10 podle EN 1092-2

* Length according to EN 558 Series 48 (DIN 3202 F6)
Délka podle EN 558, fada 48 (DIN 3202 F6)

INSTALLATION POSITIONS / MONTAZNI POLOHY :

Vertical position (ascendant fluid) Horizontal position
Svisla poloha (médium proudici nahoru) Vodorovna poloha
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A fi‘\ VENTIL ZPETNY Typ L10.KP (332)
Tov®  PRIRUBOVY PN 10

s kouli DN 40-300
T.max. -20/+80 °C

GENERAL GUIDELINES / VSEOBECNE ZASADY ;

»

Ensure that the check valves to be used are appropriate for the conditions of the installation (type of fluid, pressure
and temperature). / Zajistéte, aby armatury byly pouzivany v souladu s podminkami montaze a provozu
(druh média, tlak a teplota).

Be sure to have enough valves to be able to isolate the sections of piping as well as the appropriate
equipment for maintenance and repair. / Porid’te si dostateéné mnozstvi armatur k uzavieni vSech
potrubnich tsekl a pfislusnych zafizeni v pfipadé udrzby a opravy.

Ensure that the valves to be installed are of correct strenght to be able to support the capacity of their usage. /
Zajistéte, aby montované armatury mély vyhovujici pevnost a byly schopny snést zatizeni, kterému
budou vystaveny v provozu.

INSTALLATION INSTRUCTIONS / NAVOD K MONTAZI :

Before installing the check valves, clean and remove any objects from the pipes (in particular bits of sealing and
metal) which could obstruct and block the valves. / Pfed montazi armatur vycistéte potrubi a odstrarite
vSechny predméty z potrubi (zejména kousky tésnéni a kovové trisky), které by mohly armatury zanést a
zablokovat.

Ensure that both connecting pipes either side of the check valve (upstream and downstream) are aligned (if they're
not, the valves may not work correctly). / Zajistéte, aby pfipojované trubky byly na obou stranach armatur
(vstupni a vystupni) vyrovnané (pokud nebudou, nemuseji armatury fungovat spravné).

Make sure that the two sections of the pipe (upstream and downstream) match, the check valve unit will not
absorb any gaps. Any distortions in the pipes may affect the tightness of the connection, the working of the check
valve and can even cause a rupture. To be sure,place the kit in position to ensure the assembling will work. /
Zajistéte, aby obé ¢asti potrubi (vstupni a vystupni) tésné priléhaly, armatura nemuze kompenzovat
pripadné mezery. Kazda deformace trubek maze narusit tésnost spoje, funkci armatury a dokonce
zpusobit jeji poruseni. Ustavte armaturu do polohy, v niz bude zajiSténo, ze sestava bude fungovat.

If sections of piping do not have their final support in place, they should be temporarily fixed. This is to avoid
unnecessary strain on the check valve. / Pokud potrubi neni podepieno koneénymi podpérami, musi byt
podepieno docasné. To proto, aby se vyloucilo zbyte¢né zdeformovani armatur.

Respect the flow direction indicated by the arrow. / Je nutné dodrzet smér proudéni vyznaceny Sipkou.
Tighten the bolts in cross. / Srouby utahujte do kfize.

If there is a direction changing or if there’s another material, it's better to take away the check valve so that it is
outside the turbulence area (between 3 and 5 times the ND before and after). / Dochazi-li ke zméné sméru nebo
je-li pobliz jiny material, je lepSi umistit armaturu dale, aby lezela mimo oblast turbulence (mezi

trojnasobkem a pétinasobkem DN pied a za).

After a pump please refer to norm NF CR 13932 to install the check valve. / Pro montaz armatury za €erpadlo viz
normu NF CR 13932.
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